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  یادداشت مترجم
سو شنهاد این کتاب زمانی از  ست بزرگوارم جناب آقای امیر احمدی به من پی ی دو

ساتید  شتن ا شد بودم و به یُمن دا سی ار شنا سال آخر مقطع کار شجوی  شد که دان
شروع  شده بودم.  شنا و به مباحث آن علاقمند  شتر آ ضای این حوزه بی فرزانه، با ف

باره این کتابها و نقطهکردم به خواندن کتاب، چکیده ه ارائه شدددد نظرهایی که در
که  هت  یدم: یکی از این ج هت در خور توجه د ند ج حاضدددر را از چ تاب  بود. ک
پالتریج، نویسدددنده کتاب با نثری سددداده و شدددفاج، معرفی جامع و قابل فهمی از 
ست. دیگری از این جهت  ست داده ا تحلیل گفتمان و رویکردهای مختلف آن به د

سنده تلاش  ست  کردهکه نوی شنایی خوانتا ا سیاق جهت آ سبک و  ندگان کتاب با 
لف شرح تکترین آثار پژوهشگران را با زبانی بیانواع پژوهش در این حوزه، برجسته

سنده با طرح پرسش افزون بر آن، دهد. صل و طرح نوی شی در پایان هر ف های پژوه
ار در کآشنا و پژوهشگران تازهاین امکان را برای مخاطبان ناآشنا یا تازه ،های نوایده

های بدیع در این باب ین حوزه فراهم آورده اسدددت تا با اعتماد به نفه به پژوهشا
بپردازند. از این رو، برگردان فارسددی این اثر را مناسددن دانسددتم. بدون تردید، کتاب 

ناسی شآشنای رشته زبانان تازهتواند راهشگای ارزشمندی برای دانشجویحاضر می
به حوزه تحلیل ن و نیز علاقمندا انه، علوم سدیاسدی، اصدحاب رسدشدناسدیجامعه

 گفتمان باشد.
های ها و نمایشهای فیلمها و دیالوگنوشددته حاضددر مملو اسددت از مصدداحبه

ها مثال آورده اسددت که تر شدددن مباحث از آنتلویزیونی که نویسددنده برای روشددن
 یسرممه جا کطبیعتاً در برخی موارد با فرهنگ ما مطابقت ندارند. با این وجود، تا آن

ام با رعایت مسائل فرهنگی، پیام مؤلف را بی کم و کاست در دسترس بود سعی کرده
ها به ناچار به ترجمه زبان قرار بدهم. همچنین در برخی نمونهخوانندگان فارسدددی

تر شدددن مطالن مؤثر واقع شددود. در ام تا به هر چه روشددناللفظی روی آوردهتحت
شددانه بودم و از فرهنگ توصددیفی بسددیار خوش ها و اصددطلاحات،برگردان معادل

سی شنا شمند همچنین و  تحلیل گفتمان و کاربرد تحلیل گفتمان انتقادی کتاب ارز
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. ومش مندبهرهزاده به رشته تحریر درآمده است که به دست جناب آقای دکتر آقاگل
هایشدددان در این حوزه صدددمیمانه دانم از ایشدددان به پاس تلاشجا لازم میدر این

ام با مراجعه به تلاش کرده ن بر این دو منبع ارزشدددمند؛. افزوکنمسدددپاسدددگزاری 
شددناسددان در حوزه های موجود که نزد زبانهای مرتبط از معادلها و مقالهنامهپایان

 تحلیل گفتمان معمول است بهره بگیرم تا مخاطن دچار سردرگمی نشود. 
دانم که هر جا خود را ناتوان می ایدر برگردان این نوشدددته خود را وامدار فرزانه

رویی و به کمال فضددل و محبت خود راهنمایم بودند. از دیدم با منتهای گشددادهمی
یتا افراشی سپاسگزارم و عبارتی جان و دل از استاد فرهیخته ام سرکار خانم دکتر آز

یابم. جناب آقای دکتر حسین صافی، استاد گرانقدرم در برای سپاس از ایشان نمی
صطلاحح شکلات ا سیاری از م صبوری و متانت ل ب شدند و با  ستگیرم  شناختی د

های خود سدداختند. به حق از ایشددان در مقام اسددتاد بسددیار مرا مرهون بزرگواری
ار به صدبار و بیش ممنون کمآموختم. از دوست عزیزم، سرکار خانم دکتر راحله گند
به من دادند و در طول ترجمه  و سپاسگزارم که به واقع جسارت ترجمه این نوشته را

های ها و همراهیبسددیاری از تجربیات ایشددان دسددتگیرم شددد. همچنین از دلگرمی
 کنم که در تمام طول ترجمه این کتاب همراهم بودند. مهربانم قدردانی می همسر

سختدر پایان وظیفه خود می سئول   کوش ودانم که از دوست گرانقدر و مدیرم
سباریک شر نوی سباب این بین ن شکر کنم که ا سی، جناب آقای امیر احمدی ت ه پار

شتند و نیز زحمت بازخوانی این کتاب را به جان خریدند و  ترجمه را در اختیارم گذا
 هایم را گوشزد کردند. دقت نظر ایشان به دین من به ایشان افزود. بسیاری از لغزش

 
 طاهره همتی

 1396 تابستانتهران، 
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 سپاسگزاری

ارائه نظرات و به خاطر همراهی در این پروژه و  ،هایلند، ویراسدددتار این مجموعهن از ک
 نیکنم. علاوه براین، از ج  این کتاب قدردانی میاز درباره هر فصل  رهنمودهای ارزشمند

. ر مرحله از نگارش کتاب سددپاسددگزارمبرای مسدداعدت و پیشددنهادهایش در ه ،لاول
یادی در حوزه تحلیل گفتمان به من آموختند خواهم از دو نفر که چیزهمچنین می های ز

شکر نمایم. آنها هر دو در آنچه من از تحلیل گفتمان یعنی جوی فیلیپه و وینی  کرامبی ت
کوکو فری و ایام سهیم هستند. از آنجلا توماس، نیل اینگلد، لین گرنت، سالی هامآموخته

. همچنین از کنممیتقدیر  در هر بخش از کتاب نظرات و پیشدددنهادهایشدددانناکنا برای 
ده که به آثارشان در این کتاب استناد ش کسانیاز بسیاری از دانشجویان خوبم، بخصوص 

ستن  سی، آنا پرینه، کری شان شی، جوانا اُر، کارمل اُ سن لیو، جون اوها ست یعنی جیان ا
 کنم.وی ونگ، شددائویانگ ژنگ و لن یانگ تشددکر میریچاردسددون، نیومای اسددتور ، 

سانگ برای مثال کره افزون سگزارم. از جونیچی بر این، از ایئونجو  سپا سوم  صل  ای ف
 دانشگاه سوفیا شهر توکیو که این کتاب را در آنجا به پایانکاساجیما و کنساکو یوشیدا از 

شگاه دعوت نمودند. همچنین از  شکر و قدردانی دارم که من را به این دان ساندم کمال ت ر
در زمان هایشدددان محبتها و یاریبرای تمام ن کاندوئت ئی و ا  کیکو آداچی، کوچئول بیی

 نمایم.  قدردانی میاقامتم در شهر توکیو 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 



  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



فصل اول: تحلیل گفتمان چیست؟



  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 | چیست؟ گفتمان تحلیل: اول فصل |

 

 

 

 تمان چیستفصل اول: تحلیل گف

 

 

به انب، به عنوان رویکردی بر تحلیل ز«تحلیل گفتمان»این فصل، شرح مختصری از 
 های اجتماعیدهد. تحلیل گفتمان، الگوهای زبانی موجود در متون و نیز بافتدست می

دهد. این فصل گیرند را مورد توجه قرار میها شکل میکه متون در بستر آن ایو فرهنگی
شینه یرا با ارائه 1پی

صطلاح تحلیل گفتمان آغاز   سپه، مباحثی را بازمیمیکنیما اویم ک. 
ین باط باز جمله، ارت گران گفتمانی اسدددت؛و تأکید تحلیل طور خاص مورد توجهکه به

شیوه 2ویژهفرهنگ هایزبان و بافت اجتماعی، 
های روش و سخن گفتن و نگارش متن 

اجتماعی و فرهنگی. در ادامه، اصطلاح  های خاصبه متون در موقعیت بخشیدنسامان
3توانش ارتباطی

4و مفهوم آن در مباحث مربوط به گفتمان گفتاری و نوشدددتاری 
را مورد  

 دهیم. بحث قرار می

این  .خواهد بودهای متفاوت تحلیل گفتمان، مبحث بعدی این فصددل رویکردمعرفی 
های أکید بیشدددتری بر ویژگیتوان به رویکردهایی از تحلیل گفتمان که تها را مینگرش

های متن بانی متون دارند )رویکرد یادز تا رویک5بن عه(،  جام یاد  باً بر بن غال که  هایی  رد
سی ب های اجتماعیدر موقعیترا شناختی تحلیل گفتمان تمایل دارند و کارکرد متون  رر

                                                           
1 origins 
2 Culture-specific ways 
3 Communicative competence 
4 Spoken and written discourse  
5 textually –oriented views 

 مروری بر فصل:
 تحلیل گفتمان چیست؟ 1-1
 های متفاوت تحلیل گفتماندیدگاه 1-2
 وجوه افتراق گفتمان گفتاری و نوشتاری 1-3
 خلاصه 1-4
 سؤالات فصل 1-5
 ی بیشترپیشنهادی برای مطالعهمنابع  1-6
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 یانگراساااا تد. این مبحث ما را به کر بندیبنیاد(، طبقه)رویکردهای جامعه کنندمی

و نیز رانیم بر زبان میما چه آن اسدداس این دیدگاه،دهد. بر گفتمان سددوق می 1اجتماعی
جاد  یشدددیوه یان آن در ای هانب مان بر  بینی وج به افراد و حتی خود بت  ما نسددد نگرش 

گذرانیم. در این مبحث بین زبان و هویت را از نظر می یرابطه ،ثیرگذار اسددت. در ادامهتأ
بانن، روشاز تحلیل گفتما  یقاز آن طرنه تنها  کنیم کهرا بررسدددی می هایی از کارکرد ز

یت خود را ابراز می نیم و کبرخورد دیگران با خود را نیز تعیین می ی، نحوهیم بلکهنمایهو
شامل  ست پیرامون روشاین  سبن آن کههایی مبحثی ا فتمان د گاز طریق کارکر افراد به 

شتاری، هویت سیتی 2هایگفتاری و نو صی  3اجتماعی و جن شخ شکل داده م آن را و  را 
 .کنندمی ایفا

صاص میبعدی ا حثیکدیگر مبارتباط متون با  یشیوه صل را به خود اخت . دهدین ف
سطهرا بازمی هاییروشدر این بخش،  ا بتوانیم متون را در ارتباط ، میآن یکاویم که به وا
ا با مبحثی ، این فصددل ردر پایان. کنیمیر و تفسدد آیند تولیدبه دنبال آن می ومتونی که قبل 

شتاری خاتمه میپیرامون وجوه افتراق گفتمان گفتا شیمری و نو صبخ  ل،. در طول این ف

ص ،کلیطور گیریم. بهمی های متنوعی بهرهشدن مباحث از مثال ترجهت روشن ل این ف
ه تفصدددیل مورد بحث و ب های آیندهپردازیم که در طول فصدددلمیرا به معرفی مفاهیمی 

 گیرند. بررسی قرار می
 

 تحلیل گفتمان چیست؟. 1-1

تحلیل گفتمان بر دانش زبانی فراتر از واژه، بند، عبارت و جمله تأکید دارد که برای ایجاد 
ضروری می سی الگوهای زبانی درون متنماید. این رویکرد، به یک ارتباط موفق  و  نبرر

فت با بان و  یان ز باط م ماعی و فرهنگی متهای ارت به می ناجت مان  یل گفت پردازد. تحل
شکار میهایی از کارکرد زبان توجه دارد که جهانشیوه ازند. سبینی و تعابیر متفاوتی را آ

سی می شارکین گفتگو با یکدی یچگونه کارکرد زبان از نحوهکندهمچنین برر گر ارتباط م
نیز  های اجتماعی و روابطزبان بر هویتپذیرد و از سدددوی دیگر، بر تأثیر کارکرد تأثیر می

سی میت  بهچگونه های مختلف بینی و هویتجهانکه نماید وجه دارد.تحلیل گفتمان برر
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طه کل  یواسددد مان شددد تاری و هم متونگیرند.میکارکرد گفت  این رویکرد هم متون گف

 دهد.نوشتاری را مورد مطالعه قرار می

1یگ هریهلز
ستینبرای   سال نخ صطلاح تحلیل گفتمان را به عنوان 219۵ بار به  ، ا

بررسی  ید. وی بر دو مبحث عمدهکریل گفتار و نوشتار ارتباطی مطرح روشی برای تحل
2زبان در سددطحی فراتر از جمله و نیز ارتباط بین رفتار زبانی

3و غیرزبانی 
کید داشددت. تأ 

ی توزیع صیف چگونگتا روشی برای تو آن بود دنباله حث بهریه با بررسی دقیق این مبا
خاص  هایونی با سبکها در متترکین این ویژگی یشیوه ن وون متهای زبانی درویژگی

 دارد که:گونه بیان میترین مطالعاتش این. وی در نخستین و مهمکندارائه 

 

، فردخواه حین سخخخننان یک  -گفتمان ارتباطی، درون یک موقعیت خاص
عیتی که فردی هرازگاهی، در طول چند مکالمه، خواه در موقخواه در حین 

صی هبسبک علمی  کتابی را در قالب ادبیات و یا  ماه صو شبخ ته تحریر ه ر
 (.3: 1952 ،)هریس آیدپدید می -آورددر می

 

شیوهلذا، در موقعیت صیهای های خاص،  شخ . هریه وجود دارداز کارکرد زبان  م
های زبانی خاص خود را نی بلکه ویژگیها نه تنها معابر این باور اسدددت که این گفتمان

چه ویژگیاین دارند. عانی از  ند و های برخوردارکه این م بان  هسدددت چه نحوی در ز به 
 د.آیحوری تحلیل گفتمان به شمار میهای ماز موضوع شوندبازشناخته می

 

i. 4بین زبان و بافت یرابطه
 

بال یافتن ندر واقع به د ،«زبانیغیر رفتار تباط بین رفتار زبانی وار» کردنهریه با مطرح 
که افراد چگونه به سبن موقعیتی که در آن قرار دارند سخنان  پاسخی به این پرسش است

اطلاع ان به خلب برج مراقبت فرودگاهچه کنند. به عنوان نمونه، چنانیکدیگر را تعبیر می
ه در حال حاضر احتمالًا منظورش این است کر است، در حال حاضر باند پرواز پ  که  دهد

ستپذیر فرود هواپیما امکان سخنگوی بومی ی این پیام معن رسدبه نظر می .نی  بانزبرای 
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زبان که تعدادشددان در جهان انگلیسددیهای غیرملًا واضددا اسددت اما خلبانانگلیسددی کا
سیار  ست برای درک این پیام ب صلی گوینده شود و چه گفته میبین آنباید زیاد ا منظور ا

 ک، در یر اسااتدر حال حاضاار پ   پروازباند عبارت  به زعم هریه، د.کننرقرار تباط بار
 رساند و ممکنمیمعنای خاصی را  موقعیت بخصوص )در اینجا موقعیت فرود هواپیما(،

این عبارت را من . اگر ، معنای متفاوتی از آن برداشددت شددودیدیگر اسددت در موقعیت
شخص خ ستی که در فرودگاه منتظر  ست خطاب به دو صی ا صد کنمبیان ا ، در واقع ق

 اپیما را توضیا بدهم. هوزمان فرود تأخیر دارم علت 
سش  تحلیل گفتمان یبدین ترتین، دغدغه سخ به این پر ست که پا افراد که زمانی»ا

بانی خود بهره اقی روی چه اتفدقیقاً  گیرندمی برای انجام امور خود در جهان از دانش ز
بان می(. این م3: 2200 ،1جانسدددتون) «دهدمی تحلیل د. نامنبحث را تحلیل کارکرد ز

ود را بررسی شهایی که زبان در بستر آن به کار گرفته میمیان زبان و بافت یگفتمان رابطه
صیف کندمی شتاریهای های گفتاری و هم در تعاملرا هم در تعامل و این تحلیل و تو  نو

(، هدج اصلی تحلیل گفتمان 1998و رزبری ) 2به زعم چیمومبودهد. مورد توجه قرار می
 رزیابی عمیقی از متون صورت پذیرد و به این پرسش پاسخ داده شودا آن است که درک و

 کند.معنای خاصی پیدا میبرای کاربران خود متون که چگونه 
 

ii.3تحلیل گفتمان و کاربردشناسی
 

اسی جه دارند در حوزه کاربردشنگران گفتمانی بدان توهایی از کارکرد زبان که تحلیلجنبه
ان واقعی ز جهتعبیر زبان بر اساس دانش افراد ا یکاربردشناسی با شیوه نیز مطرح است.

 موقعیتیک در ، در حال حاضاار پر اساات باندعبارت کار دارد. به عنوان مثال،  و سددر
 خاص نه به عنوان دسدددتورالعملی برای فرود هواپیما بلکه در قالن یک گزارش واقعی

بلکه  ،نیسددتاللفظی کلمات مطرح ی معنای تحتکاربردشددناسدد حوزه در گردد.تعبیر می
 چیسدددت.انند رچه بر زبان میاصدددلی آن اسدددت که منظور و نیت گویندگان از آن هدج
سی با معنیاوقات، کاربگاهی شنا سی مغایرت پیدا میرد سی با . زیرا معنیکندشنا شنا
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بدون توجه به نوع کاربران و یا هدج  دارد. یعنیکار  و سدددرکلمات معنای تحت اللفظی 
سی معنای  ارتباطی متن شمیتها میواژهرج ص  به برر در  (. 2002 ،پردازد )ریچاردز و ا

ست. بدین معنا این کتاب ستوار ا سی ا شنا به ه ک، دیدگاه تحلیل گفتمان بر مبنای کاربرد
سخنگ، تاری یا نوشتاریسخنگویان در گفتمان گف جای بررسی کلام ویان منظور و نیت 

  دهیم.های بیان آن را موردتوجه قرار میو شیوه

 

iii.ساختار گفتمانی متون 

ر دچگونه افراد پردازند که گفتمان به این مهم میتحلیل  یگران در حوزههمچنین تحلیل
سخنانح شان را سخنان بعدیو نیز  آغازین و جملات ین مکالمه یا نگارش متن،   با چها

ها و فرهنگهای مشددهودی در تفاوتدر این خصددوص،  .چینندکنار یکدیگر می ترتیبی
کارکنان در ایمیلی که از سوی به عنوان مثال، معمولًا  .دشوهای مختلف مشاهده میزبان

یافت دانشدددگاهی در کشدددور ژاپن اداری پالتریج عزیزکنم، بعد از عبارت می در  ،دکتر 
سلام مرا از یک روز گرم و هایی نظیر عبارت ،گرددای در خصوص آب و هوا ذکر میگفته

لبته من نیز ا امروز در توکیو روز زیبایی است.سلام!  ، یا سوزان در شهر توکیو پذیرا باشید
 بهرهها از این عبارتفرسددتم ی خود میهایی که برای همکاران ژاپنممکن اسددت در ایمیل

کالمه مرسوم م یاین شیوهج زبان ژاپنی، برخلادر زبان انگلیسی . با این تفاوت که گیرمب
ها و در زبانومشددخص گفتاری و نوشددتاری  هایلذا، ما در موقعیت .نیسددتو الزامی 
 هایشدددیوهزینیم و گفته خود را به گخاصدددی را برمی هایهای مختلف، عبارتفرهنگ

  بخشیم.سامان می خاصی

ستین پژنجمله از (، 19۵7) 1میچل ستخ شگرانی ا  متون را 2تار گفتمانیسا  که وه
ستم از آن که  پردازدهایی میشیوهوی در مطالعات خود به تحلیل . ورد توجه قرار داده ا

ملافراد  طریق عا ید و فروشهادر ت به خر ته کالا، ی مربوط  ین های خود گف به ترت را 
د را وار 3مراحلمتون، مفهوم  ی با بررسددی سدداختار کلی این نوعو. کنندمیخاصددی بیان 

که کاربران زبان اسدددت  4هایی. منظور از این مفهوم، گامنمایدگفتمان می تحلیل یحوزه
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سر می در حین مکالمه شت  شیوهمیچل به جای  گذارند.پ ان رد زبهای کارکپرداختن به 
شت شیوهدر هر مرحله از متن، بی ستر به بررسی  ها لتعامکه از آن طریق  هایی علاقمند ا

 نماید کهوی بررسی می .شوندو به ترتین خاصی بیان می گرفتهمتن شکل  کلیسطا در 
ستفاده قرار می نامدمی 1کنش اجراییچه وی آن را چگونه به عنوان آنزبان  گیرد و مورد ا

ستر آن بهعانی در بافت موقمعنای زب کهاین به متن  رود و نیز بافت کلیکار مییتی که در ب
 نهفته است.چه نحوی 

شانگهای ، اگر منلذا شهر  شگاه در حال قدم زدن 2در خیابانی در  ، نزدیک یک فرو
از موقعیتی که در آن هسددتم ، ؟3ساالام ا،ا، دی وی دیباشددم و شددخصددی به من بگوید 

به من لوح های دی وی دی فیلم )به اسدددتنباط خواهم کرد که آن شدددخص می خواهد 
یاد نسدددخه کپی شدددگاه بروم  و فرو اگر به داخل یک ،حال بفروشدددد. را (آن احتمال ز
 رین قیمت برای خرید یک پیراهن چندکه به نظر من بالات کندشددخصددی از من سددؤال 

یابم که قیمتی که به من ها دارم، درمیای که از این گونه تعاملبا توجه به تجربه اسدددت،
خرید و فروش  یانجام یک معادلهی شددروعی برای پیشددنهاد شددده اسددت در واقع نقطه

با من  .کنموانم پیراهن موردنظر را به نصددف قیمت اصددلی آن خریداری تو من می اسددت
شدددوند، معمولًا در آن از ها چگونه آغاز میدانم که این نوع تعاملتکیه بر تجربه خود می

گیری همچنین یاد پذیرد.پایان می شکلیشود و نهایتاً به چه استفاده میچه زبان و لحنی 
یافت . به عنوان مثال،امرا مورد توجه قرار داده هاتعاملنوع های این گیویژدیگر   هکم اهدر

 ،؟سااالام ا،ا، دی وی دی زمانی به من نزدیک شدددده و از عبارت گرددوره یفروشدددنده
مغازه  در داخلکه من گفتگو هرگز زمانیاین  .امکه بین دو مغازه ایستاده نمایداستفاده می

 دهد.هستم روی نمیمغازه  یدهحال تعامل با فروشن و در موقعیتی که در
ه وی بسددبک  تا حدودی متفاوت از میچل و طرفدارانپژوهشددگران دیگر نیز به روشددی  

، پژوهشگرانی که در از جمله پردازند.های گفتاری میاوب در تعاملنبررسی الگوهای مت
سخفعالیت  4تحیل مکالمهای با عنوان حوزه س گونهبه این دارند به دنبال یافتن پا  هاشپر

را پایان  متعاقباً، چگونه آننمایند و ای را آغاز میمکالمه چه نحویکه افراد به  هسدددتند
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 یا کنندرا رعایت می گیرینوبتی ه به چه طریقلمدر حین مکاها آنکه د و اینخشدددنبمی
های خودمانی و ها همچنین مکالمهکند. آنپیدا می 1سددخنانشددان با یکدیگر همپوشددی

ها در پزشکی و انواع تعاملهای روانو بیمار، مصاحبه های بین پزشکشاورهمحاوره، م
بال تحلیلبه دن پژوهشددگران در این حوزه دهند.فضدداهای حقوقی را مورد توجه قرار می

احثی از جمله همپوشی، به مبری هستند و های گفتااز تعامل های بسیار دقیق و جامعی
این  که کنندبررسددی می هاآن علاقمند هسددتند.مه صدددا در حین مکال بالا رفتن و مکث

بیان  بانز از طریقدر خلال گفتگو ها آنچه و آنط میان سددخنگویان مباحث چگونه رواب
 در خلالافراد چگونه  ،به عنوان مثال سدددازد.دهند را آشدددکار میانجام میو یا  کنندمی

ها از یت و مقصود آنن کهاینکنند و های شخص مقابل، شروع به سخن گفتن میصحبت
های در حین مکالمه در موقعیتچگونه همپوشدددی ، اینچیسدددت. افزون بر این عمل 

 که گویندگان در آن موقعیتو اینیابد تحقق می های متفاوتیگفتاری مختلف به صددورت
نه خاص،  ند. به مفهوم آن پی میچگو مهبه بر کال یک م ثال، در  عادی،  یعنوان م

ست شی ا شی، تلا شتهکه یکی از طرفین گفتگو برای در اخ همپو سخن ی تیار گرفتن ر
سددخن گفتن داشددته باشددد،  یتمایل به ادامهچه طرج مقابل چنان ،حال. کنداعمال می

دهد تا بدین ترتین، به سدددخنان خود ادامه می ، با صددددای بلندتر و بدون مکثاحتمالاً 
سخنان وی را قطع  طرج مقابل شی . با این وجودکندنتواند  ، در موقعیتی متفاوت، همپو

دهد. مثلًا  لن یک رفتار تعاملی مشدددارکتی رویدر قاممکن اسدددت و تداخل در کلام، 
باره سدددخنان وی که یکی از مشدددارکین گفتگو در حین گفته زمانی های طرج دیگر در

ها مانند در برخی زبانسددازد. کند و به نوعی همان سددخنان را منعکه میاظهارنظر می
به  های گفتاری نسدددبتایتالیائی بر خلاج زبان انگلیسدددی، سدددخنگویان در تعاملزبان 

 کنند.تر برخورد میهمپوشی و تداخل در کلام صبورانه
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iv.گفتن و نوشتن های فرهنگی سخنشیوه  

 از ،های فرهنگی خاصگروهزبان  کارکرد هایهای مؤثر برای بررسددی شددیوهاهیکی از ر

(. هایمز مطالعات 1964 ،2)هایمز پذیردصدددورت می 1ارتباطیی نگار،ومطریق مفهوم 
های در تحلیل گران آن زمان به گفتارتوجهی تحلیلدر واکنش به بی در این زمینهرا  خود

 به بود پاسدددخیمطالعات وی . کندها آغاز مینگاری فرهنگهای قومو توصدددیف زبانی

. دادندکمتر مورد توجه قرار میرا ی های اجتماعی و فرهنگبافتی از زبان که رویکرهای

، درباره که چه کسی با چه کسیاین 3رویدادهای گفتاریهایی از جنبهبه  خصوص وی به
 ز.هایممند بودعلاقهگوید چه موضوعی، به چه منظور و نیتی، کجا و چه زمانی سخن می

 در رهاام کای سددخن گفتن و انجها بر نحوههمچنین به بررسددی چگونگی تأثیر این جنبه

  .تأکید داشت های فرهنگی خاصموقعیت

برای خرید و فروش  خاصیفرهنگی  هایهای مختلف شیوهبه طور مثال، در فرهنگ
ستوران  یتهیه ینحوه کالا وجود دارد. 4بربیرونناهار از یک ر

سی  شور انگلی در یک ک
ها، در یک کشدددور نه تعاملدر این گو .اسدددتژاپن متفاوت  ی مانندلًا با کشدددورزبان مث

ستفاده از الفاظی نظیر انگلیسی سیار متشکرم، و  کنممی واهشزبان ا سوی خریدار ب از 
ک در یاز یک سوپرمارکت کالا خرید  یممکن است نحوه .استتر از کشور ژاپن مرسوم

ور ژاپن شددبا این وجود، در ک باشددد. زبان و کشددور ژاپن شددبیه یکدیگرانگلیسددیکشددور 
در  خریدارکند و حتی ممکن است از خریدار صحبت می ی صندوق بیشترمعمولًا متصد

ادبی یفرد ب که خریدار نیسددتان معنا ولی این بد .ن موقعیت هیچ سددخنی بر زبان نراندای
ست. شیوه ا ست که  صرفاً حاکی از آن ا های های کارکرد زبان در فرهنگبلکه این امر 

ای مورد بحث توالی رویدادها در هر هممکن اسددت در موقعیت. اسددتگوناگون متفاوت 
های کارکرد زبان در این رویدادها روشدر این دو فرهنگ، باشد، اما  دو فرهنگ یکسان

 .نمایدارهای غیرزبانی کاملًا متفاوت میو دیگر رفت

 

 

                                                           
1 ethnography of communication 
2 Hymes  
3 speech events 
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v.توانش ارتباطی و گفتمان 

بار توانش ارتباطیمفهوم  خش ب مطرح گردید، (،1972از سدددوی هایمز ) که نخسدددتین 
نهمهمی از پیش 1نظری یزمی

گاری در قوم   باطین بهو اخیراً از مهم ارت های ترین جن
باطی در حوزه بان  آموزش و یارت یدبه حسددداب میفراگیری ز این مفهوم همچنین در  .آ

شتاری نقش مهمی ایفا می ش کند. توانش ارتباطی نه تنها دانمبحث گفتمان گفتاری و نو
که چه کسدددی، چه مطلبی را به طرز اطلاعات مربوط به اینزبانی یک زبان خاص بلکه 

، این سددخن دیگر به شددود.صددحیحی در یک موقعیت خاص بیان کند را نیز شددامل می
یا نادسدددتوری بودن کلام و هم زمان و مکان هم اط ؛مفهوم لاعات مربوط به دسدددتوری 

 هدانش مربوط ب ،اینگیرد. افزون بر مناسدددن بیان گفته در مقابل چه کسدددی را در بر می
سخ به کن کاربرد ینحوه شامل شو پا ا که بدین معن. شودمیهای گفتاری مختلف را نیز 
در یک فرهنگ  کهو اینو یا درخواسدددتی را بیان کند  نمایدچگونه عذرخواهی فرد مثلًا 

 ها پاسخ دهد.به این کنشخاص چگونه 

ضای بایددر تمام موارد فوق  سخن ف  وننگارش متگفتن و یا  اجتماعی و فرهنگی که 

اصدددول و نویسدددندگان با یکدیگر، پذیرد، روابط میان سدددخنگویان و در آن صدددورت می
یداد هاتعاملدر انواع حاکم ها و انتظارات معیارهای حاکم در اجتماع، ارزش  هاییا رو

ید به فروشدددگاهی میانیبه طور مثال، زم گفتاری را در نظر گرفت. روم، به که برای خر
ایجاد تعامل با فروشنده، موقعیت فرهنگی، نوع فروشگاه و نیز نوع ارتباط خود با  هنگام

شنده را در نظر می ستور،  گیرم.فرو سطحی از زبان و در چارچوب د من این تعامل را در 
واژگان، سدداختارهای گفتمانی و راهبردهای رعایت ادب و رفتار فیزیکی مناسددن در این 

وانش ارتباطی معمولًا بر اسداس چهار عنصدر بنیادین آن ت دهم.موقعیت خاص انجام می
2توانش دساااتورییعنی 

بان،   4توانش گفتمانی، 3شاااناسااای اجتماعیتوانش ز
توانش و  

بر قواعد زبانی اسددت.  منظور از توانش دسددتوری، تسددلط گردد.توصددیف می 5راهبردی
 ی. دانش نحوهباشدشناسی اجتماعی به معنای دانش کاربرد صحیا زبان میتوانش زبان

                                                           
1 theoretical background 
2 grammatical competence 
3 sociolinguistic competence 
4 discourse competence  
5 strategic competence 
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